A144.

	Karl an Ferdinand.
	1525 Juni 27. Toledo.



1. Kg von Frankreich, 2. Ließ Lannoy zur Berichterstattung zu sich kommen. Hält deshalb Meneses noch zurück. F's Nachrichten vom Bauernaufstand.

1. King of France. 2. Has summoned Lannoy. Has therefore not yet dispatched Meneses. F's reports on the peasant insurgency.

Wien, St.-A. Hs. B. 595 I, Bl. 10. Kopie. Vielleicht ursprünglich Nachschrift zu Nr. 143.
Druck: Familienkorrespondenz Bd. 1, Nr. 144, S. 311-312.

1] Mon bon frere, ainsi que j’avoie desia conclud responce tant à voz lettres que ai receu par Meneses comme aux instructions et articles que lui et Salines m’ont proposé de vostre part, vous advertissant de ce que lors occuroit en tous mes affaires, j’ai sceu la venue du vice-roi de Naples pardeça, y ayant amené le roi de France, lequel j’ai fait mectre à bonne seureté. Et comme j’entendz, est bien enclin se mectre en tout devoir de raison.	Comment by Abel Laura: P: Meneses	Comment by Abel Laura: P: Salinas	Comment by Abel Laura: P: Lannoy	Comment by Abel Laura: P: Franz I.
2] Parquoi, mon frere, et que par mond. viceroi je pourrai avoir clere informacion de l’estat, en quoi il a laissé les choses d’Ytalie, je lui ai mandé venir vers moi, pour lors prendre une bonne conclusion et resolucion en tous mesd. affaires, lesquelz jusques à sad. venue demeurent en suspens, qu’est la cause, pourquoi retiens led. Meneses, afin de par lui vous faire part du tout comme à mon bon frere. Et espere qu’il pourra partir, bientost que me gardera ceste fois vous faire longue lettre fors sur le contenu de celle que aujourdhui ai receu de vous, touchant le mauvais ordre d’aucuns voz subiectz, dont il me desplaist bien fort et vouldroie estre en lieu pour vous aider à y remedier. J’adviserai tout ce que se pourra faire à cest effect et vous escriprai, comme dit est, bien au long par led. Meneses. Priant dieu atant qui, mon bon frere, vous ait en sa saincte garde.	Comment by Abel Laura: P: Lannoy	Comment by Abel Laura: S: Italien	Comment by Abel Laura: S: Bauernkrieg (Deutscher), 1524-1526	Comment by Abel Laura: P: Meneses
Escript à Toledo, le 27e de jung anno 25.	Comment by Abel Laura: O: Toledo

1] Die Instruktion für Meneses Nr. A140.
2] Der Vizekg Lannoy war erst am 6. Juli in Toledo eingetroffen. Sanuto 39, 305. Da die Datierungen der Briefe im allgemeinen nicht sehr maßgebend sind, ist es nicht unmöglich, daß K hier auf das Schreiben F’s vom 25. Mai aus Innsbruck anspielt, das nach Salinas Bericht freilich erst am 28. Juni in Toledo angelangt sein soll. Villa, S. 287.	Comment by Abel Laura: O: Innsbruck	Comment by Abel Laura: P: Salinas

